
1

WUNDER SA.BI.SRL

WH200/WH200D - REV.03 - 13/01/2025

www.wunder.it

ANVÄNDARHANDBOK SV

TELESKOPISK STADIOMETER FÖR LÄNGDMÄTNING

MOD. WH200 - WH200D

  Läs denna handbok noggrant innan du använder instrumentet

1. ALLMÄNNA BESTÄMMELSER ............................................................................................................................  2
2. SÄKERHET ...............................................................................................................................................................  2
3. TEKNISKA SPECIFIKATIONER ............................................................................................................................  3
4. ANVÄNDNINGSINSTRUKTIONER .....................................................................................................................  3
5. UNDERHÅLL OCH SERVICE ...............................................................................................................................  5
6. SKROTNING OCH KASSERING ..........................................................................................................................  5
7. GARANTI .................................................................................................................................................................  6

INNEHÅLLSFÖRTECKNING



WUNDER SA.BI.SRL

2 WH200/WH200D - REV.03 - 13/01/2025

ANVÄNDARHANDBOKSV

Genom att välja stadiometern för längdmätning från WUNDER  mod. WH200 - WH200D har du köpt ett 
professionellt mätinstrument. I över 40 år har WUNDER ställt sin expertis i hälsans tjänst. Detta instrument 
uppfyller nationella standarder för sjukhus, läkarmottagningar och vårdinrättningar med sjukhusinläggning. 
Instrumentet kännetecknas av en silkscreentryckt, anodiserad aluminiumstång för att mäta patientens längd. 
Avläsningar kan göras antingen genom att läsa av måttet direkt på den silkscreentryckta stången (WH200) eller 
med hjälp av en digital LCD-skärm på en rörlig huvudplatta (WH200D).

1. ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

  Läs denna handbok noggrant innan du använder instrumentet eftersom den ger viktiga 
anvisningar angående SÄKER ANVÄNDNING OCH UNDERHÅLL

Beskrivningarna och illustrationerna i denna handbok är inte bindande. 

WUNDER förbehåller sig rätten att göra de ändringar som de anser lämpliga i förbättringssyfte, utan att behöva 
uppdatera denna publikation.
WUNDER:s tekniska kundservice står till ditt förfogande.

Konventioner: I denna handbok har följande symboler använts:

OBSERVERA! PLACERAD INNAN FÖRFARANDENA FASTSTÄLLS. UNDERLÅTENHET ATT IAKTTAGA 
DETTA KAN ORSAKA SKADOR PÅ OPERATÖREN ELLER PÅ PATIENTEN ELLER PÅ PRODUKTEN

EUROPEISKT DIREKTIV 2012/19/EU FÖR AVFALLSHANTERING 

2. SÄKERHET

Operatörerna måste läsa igenom denna handbok noggrant, följa dess instruktioner och bli bekanta med 
instrumentets korrekta förfaranden för användning och underhåll.
Tillverkaren tar inget ansvar för direkta eller indirekta skador, inklusive utebliven vinst eller annan kommersiell 
skada, som kan uppstå vid en användning av produkten som inte överensstämmer med vad som beskrivs i denna 
handbok.
 • Förvara denna handbok samt försäkran om överensstämmelse för konsultation och stöd för personalutbildning
 • För att utföra en korrekt längdmätning flyttar du inte markören från plattan utan från markören. Om plattan 

används kan den förstöras med tiden
 • Sänk inte ned instrumentet i vatten eller andra vätskor

2.1 FÖRUTSEDD ANVÄNDNING

Denna anordning är avsedd att användas för vägning av personer för allmänna diagnostiska ändamål. 
Användningsmiljö: på sjukhus, medicinska kliniker och läkarmottagningar. Installationsrummet måste vara 
utrustat med ett elsystem som överensstämmer med gällande bestämmelser. Det rekommenderas att använda 
vågen i miljöer som inte utsätts för magnetisk störning.
Personal som är avsedd att använda produkten: Operatörer och läkare som är bekanta med produkten. 
Kontroll och ansvar: Den medicintekniska produkten måste användas under övervakning av en kvalificerad 
läkare eller kvalificerad personal med ansvar för underhåll och regelbundna kontroller.
Användningsbegränsningar: Denna medicintekniska produkt kan endast användas enligt beskrivningen i denna 
handbok.
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3. TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Modell WH200 WH200D

Kod 00069AB 00069AD 00051D

Graderad skala Från 60 till 210cm Från 65 till 225cm Från 120 till 202cm

Division 1 mm - 1/16 tum 1 mm - 1/16 tum

Tillverkare Wunder Sa.Bi. Srl - Trezzo Sull’Adda (MI), Italy

Unità di misura mm / tum

4. ANVÄNDNINGSINSTRUKTIONER

4.1 ANVÄNDNING AV MEKANISK MANUELL STADIOMETER

  OBSERVERA!

FÖR LÄNGDMÄTNING PLACERAS PATIENTEN PÅ VÅGPLATTFORMEN

Mått över 131 cm Mått under 130 cm

1  

Lyft upp stadiometerns 
övre del.

1 

Sänk huvudplattan och tryck på den 
svarta mittspärren.

2 

Placera huvudplattan 
horisontellt.

2 

Sänk huvudplattan genom att hålla 
den svarta spärren intryckt.

3 
Sänk stången till den 
punkt där plattan vidrör 
patientens huvud.
Höjden kan avläsas vid 
punkt "A".

3 

Sänk markören till den punkt där 
plattan vidrör patientens huvud. 
Höjden kan avläsas  
vid punkt "B".
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4.2 ANVÄNDNING AV ELEKTRONISK MANUELL STADIOMETER

FAS 1: BATTERIINSTALLATION

FASE 2: ANSLUT STADIOMETERNS KABEL TILL VÅGENS DISPLAY
För att använda den elektroniska stadiometern medföljer en kabel för att ansluta stadiometern direkt till 
displayen och få längdmätningen automatiskt.

 

Displayanslutningen är placerad vid displayens nedre bas. 
Anslutningen av stadiometern är placerad under stadiometerns indikator

FAS 3: LÄNGDMÄTNING
FÖR LÄNGDMÄTNING PLACERAS PATIENTEN PÅ VÅGPLATTFORMEN

Vågens strömförsörjning 

Kabel elektronisk stadiometer/display 

Stadiometeranslutning Displayanslutning 

a. Ta bort locket till batterifacket, 
som sitter bakom indikatorn

b. Sätt i de 2 batterierna och 
observera polariteten

c. Sätt tillbaka locket

När du har anslutit kabeln korrekt till displayen:
• Slå på vågen genom att trycka på ON/OFF-knappen
• Flytta plattan till startpunkten (lågt ändstopp) och slå på stadiometern genom att trycka på ON/OFF-knappen.
• För korrekt mätning, tryck på RESET-knappen när plattan är placerad vid det låga ändstoppet.
• Höj plattan så att personen kan stå under den
• Sänk den rörliga markören tills den nuddar vid personens huvud.
• Längdmätningen visas både på vågens display och på stadiometerns display.
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5. UNDERHÅLL OCH SERVICE

För bättre och längre livslängd för produkten är det bra att regelbundet utföra en grundlig allmän rengöring.
Rengöringen av instrumentet ska utföras med en mjuk trasa, fuktad med vatten eller neutralt rengöringsmedel. 
Undvik användning av lösningsmedel och slipmedel. Vid långvarig inaktivitet av instrumentet, ta ut batterierna ur 
terminalen och täck instrumenteringen för att bibehålla den intakt. Se till att inte utsätta instrumentet för stötar 
eller överdriven mekanisk påfrestning under transport. 
I händelse av reparation eller service, vänd dig till din återförsäljare eller till ett auktoriserat servicecenter genom 
att kontakta service2@wunder.it eller sales@wunder.it.

6. SKROTNING OCH KASSERING
Avställning
Om anordningen ställs undan under en längre period måste man se till att skydda de delar som skulle kunna 
skadas av eventuella dammavlagringar. 

Skrotning
När du bestämmer dig för att inte använda denna artikel mer måste den göras overksam. De delar som kan orsaka 
fara ska göras ofarliga

Kassering enligt direktiv 2012/19/EU 
Denna produkt överensstämmer med Direktiv 2012/19/EU. Symbolen med den överkorsade soptunnan som 
sitter på apparaten indikerar att produkten vid slutet av sin livslängd måste föras till en återvinningsstation för 
elektrisk och elektronisk utrustning eller returneras till återförsäljaren i samband med inköp av en ny likvärdig 
utrustning, eftersom den måste hanteras separat från hushållsavfallet. Användaren ansvarar för att apparaten 
placeras hos en lämplig återvinningsstation i slutet av sin livslängd. Lämplig separat insamling för sändning av 
apparaten för återvinning, behandling och miljövänlig kassering bidrar till att undvika eventuella negativa effekter 
på miljö och hälsa och gynnar återvinning av de material som produkten tillverkats av.
För mer detaljerad information om tillgängliga insamlingssystem kontakta den lokala avfallshanteringen eller den 
affär där produkten inhandlats.
Som konsument är du enligt lag skyldig att återlämna använda eller urladdade batterier. Du kan lämna in dina 
gamla batterier på de offentliga uppsamlingsplatserna i din stad, eller så kan du lämna dem hos vilken batterisäljare 
av olika typer som helst som har placerat de speciella uppsamlingsbehållarna. Även vid ”skrotning” av elektrisk och 
elektronisk utrustning måste de samlas in och deponeras i de speciella uppsamlingsbehållarna.

ANMÄRKNING: Följande symboler indikerar förekomsten av skadliga ämnen 

Batterier:

Pb Pb = batterier som innehåller 
Bly

Cd Cd = batterier som innehåller 
Kadmium

Hg Hg = batterier som innehåller 
Kvicksilver

  OBSERVERA!

Släng inte elektriska delar och använda batterier i hushållsavfallet.  
Kassera batterierna via återvinningsstationer i närheten av dig.
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7. GARANTI

Detta certifikat måste förvaras till dess att garantin upphör att gälla.

Den måste uppvisas tillsammans med fakturan, skattekvittot eller följesedeln med återförsäljarens namn och 

försäljningsdatum närhelst en teknisk åtgärd krävs. I annat fall förlorar användaren alla garantirättigheter. 

Garantin börjar gälla på inköpsdagen och gäller under den tid som anges i gällande katalog/lista. Garanti 

innebär kostnadsfri ersättning eller reparation, inom fastställda tidsgränser, av de delar av apparaten som 

efter tillverkares eget gottfinnande, befinns vara defekta vid källan; Wunder kommer därför att ha rätt att 

reparera eller ersätta artikeln.

Garantin täcker inte:

 • transportskador, fallskador, skador orsakade av oaktsamhet och manipulering

 • skador på grund av oförmåga att använda apparaten och felaktig användning av denna

 • skador som orsakats av otillräckligt eller felaktigt elsystem eller ändringar till följd av miljöförhållanden, 

klimatförhållanden eller andra förhållanden

 • skador på grund av felaktig installation av apparaten och reparationer som utförts av obehörig personal

 • ingrepp i hemmet för bekväma kontroller eller förmodade defekter

 • Löpande underhåll och vad som kan anses vara normalt slitage på grund av användning

Interventionstjänsten kan också vägras om utrustningen har modifierats eller byggts om på något sätt. Om 

apparaten repareras i hemmet måste användaren betala den fasta utryckningskostnader. Om apparaten däremot 

repareras på något av Wunders auktoriserade servicecenter, står användaren för kostnader och risker för 

transporten.

Wunder ansvarar inte heller för skador av något slag som kan orsakas direkt eller indirekt på personer, djur eller 

egendom till följd av att alla anvisningar i denna bruksanvisning inte har följts eller i vilket fall som helst till följd 

av felaktig användning.

Domstolen i Bergamo är behörig för eventuella tvister.
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